
Глава 93: Старый Ци, не говори, что твой сын не заботится о тебе!

 

"В этот раз я набирал студентов и совершенно случайно наткнулся на маленькую девочку. С
первого взгляда она показалась мне странно знакомой". Поразмыслив, он спросил у старика:
"Не была ли она вашей дочерью, когда была моложе?" Профессор Ву спросил старика.

 

Профессор Ву и старик давно знали друг друга. Более того, дочь старика росла под
присмотром профессора Ву.

 

"Когда я стал расспрашивать дальше, то обнаружил, что фамилия девушки тоже Лянь.
Представляете?"

 

Профессор Ву тоже был немало удивлен. Увидев Лянь Цинсюэ, он испытал неописуемое
чувство знакомства и привязанности. Кто бы мог подумать, что она может оказаться потомком
старого друга?

 

"У нее... фамилия Лянь?"

 

Старик сидел в кресле, крепко ухватившись за подлокотник. Его вены вздулись, и он спросил:
"Как она себя чувствует?"

 

"Она очень хорошо учится. Она, полагаясь на себя, поступила в наш столичный университет,
заняв второе место в провинции. Она исключительно выдающаяся... Однако есть одна вещь,
старина Лянь. Надеюсь, ты не будешь слишком расстраиваться. Она выросла в сиротском
приюте". Профессор Ву сказал.

 



Старик был ошеломлен, с трудом подбирая слова, чтобы выразить свои эмоции. Через
некоторое время ему удалось заставить себя горько улыбнуться и сказать: "Я давно это
подозревал. После стольких лет поисков другого объяснения быть не могло..."

 

Профессор Ву понял слова старика и внутренне вздохнул, признавая, что его путь был
нелегким.

 

Старина Лянь происходил из ученой семьи, не из аристократической семьи, но жизнь его была
вполне благополучной, за исключением семьи, которая не была столь гармоничной. Его
родители рано ушли из жизни, а жена умерла молодой. Осталась только дочь.

 

Старина Лянь дарил любовь и заботу своей дочери, которая тоже была красива. Кто бы мог
подумать, что дочь Ляня влюбится в одного из учеников, когда ей исполнится двадцать лет?
Мало того, она даже забеременела до брака.

 

Как старый отец, старина Лянь был потрясен. На мгновение он строго отругал дочь, не желая
принимать ее брак в таком виде.

 

Кто бы мог подумать, что его дочь, которая к тому же отличалась напористостью, решит
сбежать, столкнувшись с неодобрением старого Ляня? Она уехала, и с тех пор от нее не было
никаких вестей.

 

Профессор Ву знал, что старина Лянь вырос в такой семье, что у него был несколько
старомодный и консервативный образ мышления.

 

Воспитывая свою драгоценную дочь в течение двадцати лет, столкнувшись с подобным
инцидентом, какой отец не рассердился бы?



 

После отъезда дочери старый Лянь не знал, как сильно он об этом жалеет. Но после стольких
лет что толку сожалеть?

 

Его дочь не вернулась.

 

"У вас есть ее фотография?" Сердце старого Ляня переполняли сложные чувства: он надеялся,
но боялся разочароваться.

 

"У меня нет фотографии, но есть интервью с ней в Интернете", - ответил профессор Ву.

 

Профессор Ву открыл видеозапись интервью на компьютере в доме Ляня. Когда на экране
появилась Лянь Цинсюэ, старый Лянь заволновался.

 

"Точно такая же! Точь-в-точь как моя девочка в молодости!"

 

В одно мгновение старина Лянь подтвердил связь между Лянь Цинсюэ и собой.

 

Он с жадностью смотрел видео, проигрывая его снова и снова. Но к концу его выражение лица
стало мрачным.

 

"...У нее есть парень?" Старый Лянь посмотрел на Ци Юня на видео, чувствуя себя особенно



несчастным.

 

"Кхм, ты что, не слышал, что они сказали? Этот Ци Юнь - лучший ученик в провинции!"

 

"Хмф! Моей маленькой внучке всего восемнадцать!"

 

"Старина Лянь, подумай о том, почему она выбрала его!" Только потому, что профессор Ву и
старый Лянь знали друг друга столько лет, он осмелился дать такой совет.

 

Старый Лянь на мгновение замолчал и посмотрел на Ци Юня, все еще недовольного.

 

"Что в нем такого хорошего? Моя внучка такая красивая..."

 

"Хе-хе, не говори ерунды. Разве может быть не выдающимся тот, кто набрал наивысший балл
на экзаменах в провинции?"

 

"Что значит быть лучшим учеником? Как будто я никогда не видел его раньше..."

 

Тон старого Ляня был немного искажен. Он не знал, что звание лучшего бомбардира мало что
значит для университета, но для студента это была высшая честь.

 



"Кроме того, твоя внучка хорошо выглядит. А Ци Юнь некрасивый?" Профессор Ву спросил
старого Ляня.

 

"Ну... Он просто... Что-то средне!" Старый Лянь сказал еще более неловко, нехотя и
неудовлетворенно.

 

"Не вини меня, если я тебе не посоветовал. Я слышал, что у твоей внучки не было счастливой
жизни, и условия ее жизни были не очень хорошими. Ее парень помог ей, сделав ее
жизнерадостным и веселым человеком, которым она является сейчас. Подумай, кого она
больше любит - тебя или своего парня?" После того как профессор Ву закончил говорить,
старина Лянь замер.

 

"Кроме того, ты говоришь, что она твоя внучка, но признает ли она это? Возможно, тебе
придется попросить Ци Юня замолвить за тебя словечко!"

 

Смертельный удар.

 

Старый Лянь наконец вспомнил, что именно он тогда увез свою дочь. Оставить внучку сиротой
было для старого Ляня душераздирающим решением. Теперь, после восемнадцати долгих лет
отсутствия связи, он не мог не задаваться вопросом, узнает ли она его вообще.
Неопределенность наполняла его сомнениями, и ему не хватало уверенности, чтобы
встретиться с ней лицом к лицу.

 

Неужели он действительно должен угождать этому молодому человеку?

 

Старый Лянь был растерзан!



 

"Я... Я наконец-то нашел свою внучку, и если у нее есть парень, то время воссоединения наших
отношений продлится всего несколько лет. Разве этого может быть достаточно?" в
расстройстве сказал старый Лянь.

 

Конечно, я не хочу, чтобы у моей внучки так рано появился парень.

 

Мы даже не успели насладиться радостью быть дружной семьей!

 

Профессор Ву посмотрел на упрямое выражение лица старого Ляня и почесал голову.

 

Неужели он вырыл яму для Ци Юня?

 

Имя старого Ляня было весьма влиятельным в столичном университете. С тех пор как его дочь
уехала, старый Лянь с головой ушел в преподавание, вероятно, чтобы развеять свое горе.

 

Он отказался занимать какие-либо административные должности в университете, например,
стать деканом. Он всецело посвятил себя преподаванию.

 

За это время он также принял участие в нескольких крупных национальных проектах.

 

Старый Лянь, казалось, не имел власти и влияния в течение почти двадцати лет, но его



ученики были разбросаны по всему миру. Его влияние было немалым.

 

Многие из его учеников стали чиновниками и бизнесменами или сделали себя знаменитыми.

 

Не говоря уже о том, что нынешний президент столичного университета посещал занятия
старого Ляня.

 

Его внимание привлек Ци Юнь, студент столичного университета...

 

Опасность!

 

......

 

Профессор Ву посидел немного, видя, что старый Лянь неспокоен, зная, что его эмоции все
еще на взводе, и не стал задерживаться, прежде чем уйти.

 

После его ухода старый Лянь встал, прошел через четырехугольный двор и подошел к двери
комнаты.

 

Он долго стоял на месте, прежде чем наконец открыл дверь.

 



Внутри оказалась комната, наполненная девичьей атмосферой. Кровать, маленький столик,
письменный стол и стулья были аккуратно расставлены и чисты, как будто кто-то жил здесь
все это время.

 

На маленьком столике стояла фотография в рамке.

 

На фотографии была изображена девушка, удивительно похожая на Лянь Цинсюэ. Она
улыбалась в камеру, излучая молодость и красоту.

 

Старый Лянь взял в руки фотографию и нежно погладил ее, долгое время храня молчание.

 

......

 

Ци Юнь и не подозревал, что кто-то стискивает зубы и проклинает его имя. Он вернулся домой
и плюхнулся на диван, отодвинув отца, который читал газету.

 

Отец Ци: ???

 

Что случилось? Ты стал лучшим бомбардиром с длинной задницей? Не можешь поместиться на
половине дивана?

 

Ци Юнь похлопал отца по плечу и сказал: "Старый Ци, с этого момента не говори, что твой сын
не заботится о тебе!"



 

Отец Ци: ......

 

Сегодня был солнечный и прекрасный день. Небо было чистым, и это был отличный день для
того, чтобы отшлепать его сына.

 

Неожиданно чувство, что он стал лучшим бомбардиром, оказалось неплохим. Он был очень
рад!
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